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Skaistākajā pavasara ziedonī, kad dabā valda spirgts 
daudzkrāsu zaļums un putni sāk sacensties skaistāka-
jās dziesmās, Valmieras integrētajā bibliotēkā spilgto 
Vidzemes novada tautisko brunču un priekšvēlēšanu 

karikatūru ielokā tikās vairāki desmiti Latvijas un ār-
zemju bibliotekāru, lai pārrunātu integrēto bibliotē-
ku globālos izaicinājumus un problēmas, lokālos un 
pārrobežu risinājumus, kā arī attīstības un tīklošanas 
iespējas. Starptautiskajā konferencē “Bibliotēka bez ro-
bežām. Radošums un starpnozaru sadarbība”, kas ilga 
no 26. līdz 29.maijam, piedalījās Latvijas, Zviedrijas, So-
mijas un Lietuvas apvienoto bibliotēku, CombiLib tīkla 
pārstāvji, viesi no Slovēnijas un Nīderlandes.

Baltijas un Ziemeļvalstu apvienoto bibliotēku ap-
vienība CombiLib nodibināta Hernesandas Apvieno-
tajā bibliotēkā (Sambiblioteket i Härnösand) Zviedrijā 
2005.gada novembrī. Tajā darbojas arī Gotlandes Uni-
versitātes un publiskā bibliotēka (Almedalsbiblioteket, 
Zviedrija), Marienhamnas bibliotēka Ālandu salās jeb 
Olandē  (Mariehamns stadsbibliotek, Somija), Dram-
menes Apvienotā bibliotēka (Drammensbiblioteket, 
Norvēģija), Valmieras integrētā bibliotēka un Vents-
pils bibliotēka. Visas ir reģionālo augstskolu un pilsētu 
publisko bibliotēku apvienojums.

Apvienoto bibliotēku sistematizācija un salīdzinā-
šana ir komplicēta. Bibliotēku vēsturē jau kopš Franču 

Konferences dalībniekiBibliotēka 
bez robežām. 
Radošums un 
starpnozaru 
sadarbība:
par starptautisku 

konferenci 2010.gada 

26.−29.maijā Valmierā
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Jāņa Anmaņa 
gleznu 
izstādē
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revolūcijas laikiem zināmi mēģinājumi izveidot un uz-
turēt apvienotas skolu/publiskās bibliotēkas. Profesio-
nālajā literatūrā atspoguļoti arī pūliņi apvienot koledžu 
un publiskās bibliotēkas Lielbritānijā, Kembridžšīras 
grā$stē 20.gadsimta 20.gados, taču visi, kā likums, bija 
lemti neveiksmei. Visizplatītākais ir skolas vai augst-
skolas un publiskās bibliotēkas apvienojums, taču to 

ka viena apkopojoša de$nīcija var izrādīties kļūdaina. 
Apvienoto bibliotēku būtību, iespējams, visprecīzāk 
raksturo angloamerikāņu termins “joint-use library” 
(arī shared, shared-use libraries), kas akcentē vairāku 

-
mantošanu saskaņā ar abu institūciju vienošanos, kurā 
noteiktas to attiecības, tiesības un pienākumi. Latviešu 
valodā šim terminam nav precīza atveidojuma, jo ap-
vienoto bibliotēku problemātikai Latvijas bibliotēkzi-
nātnē pievērsts maz uzmanības, kaut gan 20.gadsimta 
90.gadu vidū mūsu valstī vairāku pagastu skolu un 
publiskās bibliotēkas tika sakausētas vienā veselumā, 
piemēram, Jumpravā, Galgauskā, Viesatos, Rekavā u. c. 
Patlaban ekonomiskās krīzes dēļ pagastu un skolu 
bibliotēku apvienošanas jautājums atkal aktualizējies, 

literatūras ne tikai angļu, bet arī latviešu valodā.
Starptautiskajā konferencē “Bibliotēka bez robe-

žām” tika pārrunāta apvienoto reģionālo augstskolu 
un pilsētu publisko bibliotēku problemātika, spriests 
par kultūras un bibliotēku tradīcijām un inovācijām.

“Kulturālisma” robežas

Konferences tematikā ievadīja Vidzemes augstsko-
las docētāja Vineta Vintere. Viņas izpratnē “robeža” ie-
zīmē pāreju uz “citādo”. Latvija ir multikulturāla valsts, 
kur viens otram līdzās dzīvo dažādu nāciju, kultūru 
pārstāvji, taču viņi netiecas pārvarēt robežas, integrē-
ties, bet turas savrup. Arī latviešu sabiedrībā nav vieno-
tības, piemēram, vērtību izpratnē. Viens otrs latvietis 
liek vienlīdzības zīmi starp bestselleru un šedevru, bet 
par ievērības cienīgu uzskata tikai to, kas notiek cen-
trā (galvaspilsētā), nevis perifērijā (mazpilsētā, laukos). 
V.Vintere piekrīt dzejnieka Knuta Skujenieka teiktajam: 
“(..) neatkarība atnesa līdzi milzīgu devu provinciālisma... 
Mēs esam zaudējuši (..) mērogus un mērauklas. Mēs fak-
tiski nezinām, kā dzīvo mūsu kaimiņi, kā dzīvo leiši, kā 
dzīvo igauņi. Mēs saņemam galvenokārt (..) Holivudas 
tenkas, kas saturīgu dzīvi neataino. Otrs moments ir tas, 
kas šobrīd pasaulē raksturīgi: jēdzienu “labs” vai “kvalita-
tīvs” nomaina cits jēdziens — “veiksmīgs”. V.Vintere de-
monstrēja latviešu autoru darbu tulkojumu tabulu, kas 
liecina: mēs pūlamies raisīt lielo tautu interesi par mūsu 
kultūru, turpretī visai kūtri esam garīguma, vēstures un 
iedzīvotāju skaita ziņā radniecīgo nāciju informēšanā. 

tulkota un publicēta krievu (1918.–2010. — 158 izde-
vumi), angļu (1918.–2010. — 48 izdevumi) un vācu 
(1918.–2010. — 31 izdevums), krietni mazāk igauņu 
(1918.–2010. — 26 izdevumi) un somu (1918.–2010. 

— 7 izdevumi) valodās. Iepriecinoša tendence: pēdē-
jos gados strauji pieaudzis latviešu darbu tulkojumu 
publikāciju daudzums lietuviešu valodā (1918.–1990. 
— 26, 1991.–2010. — 30). 

Referentei tika aizrādīts — ne visi bestselleri un TV 

nav sniegt absolūto patiesību, bet aktivizēt diskusijas 
par kultūras vērtībām, kas, viņasprāt, līdz šim bijušas 
visai kuslas un neievērojamas.

Jauna paradigma bibliotēku krājuma 
veidošanā

Kranjas Centrālās bibliotēkas (Osrednja Knjižnica 
Kranj, Slovēnija) direktors Viljems Lebans pievērsās 
bibliotēku krājuma organizācijai. Viņš atgādināja, ka 
Slovēnija atrodas Centrāleiropas dienvidos, Balkānos, 
kur “robežas” un to maiņa ir delikāts jautājums. Viņa-
prāt, ļaudis, kas domā esam brīvi no tām, alojas. Cilvēks 
ir robežas apjēdzoša, veidojoša un arī pārkāpjoša būt-
ne, kurai ik dienas nākas pārdomāt savu un līdzcilvēku 
spēju, zināšanu un rīcības robežas.

Bibliotēku nozarē robežu paplašināšana ir nepie-
ciešama, uzsvēra V.Lebans. To pierāda Tiešsaistes da-
torbibliotēku centra (Online Computer Library Center, 
OCLC) pētījums par informācijas patērētāju para-
dumiem “Perceptions of Libraries and Information Re-
sources” (http://www.oclc.org/reports/2005perceptions.
htm), kas veikts pirms krietna laika (2005.gadā), taču, 

Pētījuma ievadā minētie dati ir bibliotēkām glai-
mojoši. 72% respondentu dažādās pasaules valstīs 
bija lasītāja karte, turklāt trešā daļa (32%) no viņiem 
kādu bibliotēku apmeklēja bieži (reizi nedēļā vai mē-
nesī). Taču respondentu informacionālā uzvedība raisa 
pārdomas. Trešdaļa respondentu (31%) atzīmēja, ka 
viņu bibliotēku apmeklētības intensitāte pēdējo piecu 
gadu laikā ir kritusies. 84% aptaujāto informācijas 

meklēšanu sāka internetā (62% — “Google”), bet 
tikai 1% — kādas bibliotēkas mājaslapā. 61% pētī-
juma dalībnieku par jaunu elektroniskās informācijas 
resursu uzzināja no draugiem, bet tikai 15% — no bib-
liotēku mājaslapām un 8% — no bibliotekāra. Turklāt 
interneta meklētāja “Google” datus vairākums uzska-
tīja par tikpat noderīgiem vai pat noderīgākiem nekā 
bibliotēku informāciju (“Google” datus par noderīgiem 
atzina 93% respondentu, bet bibliotēku tīmekļa vietņu 
informāciju — 78% respondentu). Galvenā informāci-
jas vērtēšanas metode (>80% respondentu) — vienā 
interneta avotā atrastās informācijas salīdzināšana ar 
citā tīmekļa vietnē publicēto. Bibliotekāra padomu 

par informācijas vērtēšanu lūdza tikai 2% aptau-

jāto. 69% respondentu bibliotēka asociējās ar grāma-
tām. Pretstatā interneta informācijas meklētājiem tā 
lāga neiederējās respondentu dzīves stilā (interneta 
informācijas meklētājus par pilnīgi vai pietiekami at-
bilstošiem savam dzīves stilam atzina 90% aptaujāto, 
bet bibliotēkas — ~ 48% respondentu). Vairākums 
nepieciešamo informāciju labprātāk meklēja “Google”, 
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nevis $ziskajās vai tiešsaistes bibliotēkās.
ASV veiktie pētījumi liecina — tikai 0,01% jaunās 

informācijas iespiests (drukāts) uz papīra. Kaut 

informācijas patēriņš pieaug, iespiesto mediju iz-

mantojums arvien samazinās. 

katrs pieaugušais saņem informāciju 11,8 stundas 
diennaktī (ar radio, TV, telefona, datora, iespieddarbu, 
kino$lmu, mūzikas ierakstu starpniecību) — var teikt, 
ka mūsdienu cilvēks pārtiek no maizes un informācijas. 
Tikai 36 minūtes dienā viņš velta iespiestajiem medi-
jiem. Arī vārdos paustās informācijas patēriņā tie sastā-
da mazu — nepilnu desmito — daļu (8,6%).

V.Lebans metaforiski salīdzināja bibliotēku ar mazu 
laivu jūrā, ko spēcīgi šūpo un draud apgāzt stipri vēji. 
Par laiviņas stabilizatoru der bijušā Slovēnijas Centrālās 
Tehniskās bibliotēkas direktora Matjaža Žaucera (Mat-
jaž Žaucer) atziņa: bibliotekāri nevar mainīt lasītāju 

paradumus, bet var pielāgoties tiem.

Iespējamie risinājumi: 
daudzveidīgs mediju piedāvājums (līdztekus 1) 
iespiestajām grāmatām un periodikai — e-grā-
matas, internets, $lmas DVD formātā, video un 
datorspēles, TV);
bibliotēku informācijas 2) googlizācija (tās meklēja-
mība internetā, ērta attālināta izmantošana);
krājuma izvietojuma transformācija, ko V.Lebans 3) 
īpaši izcēla. Viņš ierosināja ieviest tematisko jeb 
priekšmetisko izvietojumu (subject oriented lib-
rary), grupējot medijus nevis pēc to veidiem, 
bet satura. Tādējādi grāmatas, $lmas, izglītojošas 
spēles, piemēram, par glezniecību, atrastos vie-
nuviet;
bibliotēka ne tikai lasīšanai. Bibliotēka varētu būt 4) 
arī vismodernāko tehnoloģiju apguves, dažādu 
nevalstisko organizāciju, sociālo grupu tikšanās 
vieta. Bibliotēka kā pilsēta ar tās daudzveidī-

go kultūras, komunikācijas un sociālo aktivi-
tāšu piedāvājumu. “Pilsētas” koncepcija īsteno-
ta Soltleiksitijas (ASV) un Vankūveras (Kanāda) 
publiskajās bibliotēkās, kur ir parki, jumta dārzi, 
veikali, mākslas galerijas un protams, brīvi pie-
ejami apjomīgi informācijas resursu krājumi.

Utrehtas publiskā bibliotēka

Utrehtas (Nīderlande) publiskās bibliotēkas infor-
mācijas speciāliste Kristīna Šouvenāra (Christina Sc-
houwenaar) iepazīstināja klātesošos ar savas pilsētas 
kultūras infrastruktūru. Utrehta gan nav lielākā Nīder-
landes pilsēta — tajā dzīvo mazliet vairāk nekā 300 000 
cilvēku, taču tā ir ievērojama ar seno vēsturi (pirmās lie-
cības par iedzīvotājiem pilsētas teritorijā saglabājušās 
no 3.gadu tūkstoša pirms Kristus dzimšanas) un ma-
jestātiskajām viduslaiku katedrālēm (līdz 16.gadsimta 
beigām pilsēta bija Nīderlandes reliģiskais centrs). Tajā 
darbojas valsts lielākā un visaugstāk vērtētā universi-
tāte, kuras pirmsākumi meklējami 7.gadsimtā. Kaut 
gan trešdaļa pilsētas pieaugušo ir universitātes stu-
denti un personāls — viņiem pieejama modernā un 

plašā augstskolas bibliotēka, pašvaldība nav atstājusi 
novārtā publisko bibliotēku. Tā ir centralizēta bibliotē-
ku sistēma (UCBS), kurā ietilpst centrālā bibliotēka, 13 
$liāles, 1 specializēta jauniešu bibliotēka, kuras rīcībā 
ir bibliobuss. Kopš 2009.gada janvāra atvērta arī īpa-
ša mākslas bibliotēka. UCBS izmaksas 2009.gadā bija 
vairāk nekā 13 miljoni eiro. Tāpat kā citās Nīderlandes 
bibliotēkās, ikvienam iedzīvotājam noteikta iestāšanās 
nauda (2,50 eiro), bet, sasniedzot 18 gadu vecumu, 
viņam nākas iegādāties arī abonementu pilna biblio-
tēkas pakalpojumu spektra saņemšanai. Standartabo-
nementa cena — 40 eiro, studentiem — 20 eiro. Ne-
raugoties uz augsto ieejas maksu (gadu iepriekš tā bija 
uz pusi zemāka), bibliotēkā ir vairāk nekā 60 000 re-
ģistrēto lasītāju, iespaidīga apmeklētība — 1,3 milj. (at-
raktīvā un izsmeļošā mājaslapa apmeklēta turpat pus-
miljonu reižu) un vēl iespaidīgāks izsniegums —  2,4 
miljoni vienību. 2017.gadā tiks atvērta jauna centrālās 
bibliotēkas ēka līdzās pilsētas dzelzceļa stacijai.

UCBS personāls nekautrējas izmantot arī “uzbāzī-
gas” mārketinga formas, piemēram, bibliotēku popu-
larizējoši bukleti tiek dalīti pilsētas ielās. Pirms dažiem 
gadiem UCBS entuziastiski iesaistījusies “kultūras svēt-
dienas” (analoģisks pasākums Latvijā — nu jau par tra-
dīciju kļuvusī Muzeju nakts) norisēs. Itin visiem pilsētas 
iedzīvotājiem un viesiem par velti vai simbolisku ieejas 
maksu tiek piedāvāti tematiski sarīkojumi (tikšanās ar 

-
mi, zināšanu konkursi, debates). Kopš 2010.gada “kul-
tūras svētdienas” notiek pirmdienās.

Trīspusējas sadarbības izaicinājumi 

Hernesandas Apvienotās bibliotēkas (HAB) pār-
stāves Gunilla Jingborga un Airi Palma Bordena 

iepazīstināja ar savas bibliotēkas aktuālajām problē-
mām. HAB sastāvā ir Hernesandas publiskā bibliotē-
ka, Vesternorlandes lēnes (apgabala) bibliotēka un 
Viduszviedrijas Universitātes bibliotēka. Tām ir kopīga 
publiskā telpa, vienots informācijas resursu krājums, 
katalogs, lasītāju datorinfrastruktūra. Taču katrai ir savs 

Hernesandas Apvienotās bibliotēkas darbinieces
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krājuma attīstības politika. Galvenais izaicinājums: krī-
zes dēļ sarūkošais budžets un interešu līdzsvarošana. 
Arvien samazinās vispārpieejamā publiskā zona, jo Vi-
duszviedrijas Universitāte tajā izbūvējusi un ierīkojusi 
auditoriju augstskolas vajadzībām, turklāt plāno tajā 
Mācībresursu centra izveidi. Centrā būs vairākas mo-
derni aprīkotas telpas studijām un semināriem. Tas būs 
atvērts 24 stundas diennaktī, tajā strādās informācijas 
konsultants, kas palīdzēs apmeklētājiem apgūt jaunās 
tehnoloģijas, orientēties informācijas masīvā. Mācībre-

akadēmiskais personāls, kas jaunajās telpās varēs rīkot 
arī pieredzes apmaiņas seminārus un citus kvali$kāci-
jas celšanas pasākumus. Mācībresursu centra izveidi 
$nansēs Viduszviedrijas Universitāte un Hernesandas 
pašvaldība. Klausoties optimistiskajā nākotnes vīzi-
jā, daža klausītāja prātā iezagās jautājums: vai Vidus-
zviedrijas Universitāte negūst pārsvaru apvienotajā 
bibliotēkā? Studenti un zinātnieki, protams, ir pievil-
cīga lasītāju grupa — aktīva un zinātkāra, taču tās va-
jadzības nedrīkstētu aizēnot arī citu lasītāju — bērnu, 
pusaudžu, vidējās un vecākās paaudzes — intereses.

Gotlandes Universitātes un publiskās 
bibliotēkas jaunie projekti

Gotlandes Universitātes un publisko bibliotēku (Got-
land University and Public Library, Almedalsbiblioteket, 
GUPB) konferencē pārstāvēja četri darbinieki ar vadītā-
ju Kerstinu Simbergu priekšgalā. Jokojot K.Simberga 
uzsvēra, ka Gotlandei Latvija esot tuvāk (aptuveni 200 
kilometru no Kurzemes piekrastes) nekā Zviedrijas gal-
vaspilsēta Stokholma. Salā ir maz pastāvīgo iedzīvotāju 
— 58 000, bet kā kūrortu to ik gadu apmeklē 800 000 

-
tūcijām, GUPB karstākais darbalaiks ir vasara.

Gotlandes Universitāte ir mazākā un jaunākā Zvied-
rijas augstskola, kurā zināšanas iegūst tikai 6,5 tūkstoši 
studenti, turklāt puse — attālināti, ne reizes $ziski ne-

apmeklējot mācību iestādi. GUPB, kurā strādā 51 bib-
liotekārs, atvērta universitātes telpās. 14 bibliotekārus 
un 16 viņu palīgus, kā arī vienu mājaslapas veidotāju 
algo pašvaldība. Universitātes štatu sarakstā ir tikai 5 
bibliotekāri, bibliotēkas sistēmas administrators un 
mājaslapas redaktors.

Tāpat kā Hernesandas Apvienotā bibliotēka, GUPB 
darbojas trijos virzienos: kā Gotlandes lēnes centrālā 
bibliotēka tā rūpējas par visa reģiona bibliotēku attīs-
tību; sniedz plašu pakalpojumu spektru Visbijas iedzī-
votājiem; nodrošina Gotlandes Universitātes studentu 

un mācībspēku informacio-
nālās vajadzības.

Gotlandes bibliotekā-
ri iepazīstināja ar vairākiem 
jauniem projektiem. “Fo-

kus rummet” (http://www. 
fokusrummet.se) uzdevums 
ir veicināt bērnu interesi par 
bibliotēkām, padarot to tel-
pas atraktīvākas. Projekta 
ietvaros mākslinieku vadībā  
askētiski 21.gadsimta krēsli 
pārtop pasakainos princešu 
un karaļu troņos, vienmuļi 
kakti — omulīgos, teiksmai-

nos stūrīšos, kur noslēpties no apkārtējo acīm, lasīt, 
atpūsties vienatnē. Hemses bibliotēkā iekārtota meža 
zvēru istaba, kur drosmīgākie var pasēdēt lāča klēpī, ie-

-
ņa sēdvietu, ko rotā rudas austiņas un kupla aste. Hav-
dhemas bibliotēkas bērnu nodaļā iebraucis traktors un 
iejājuši zirgi, bet milzīga spēkrata riepas kļuvušas par 
zemām, ērtām sofām. Bērniem par šiem pārveidoju-
miem liels prieks!

Projektā “Move-IT Gotland” (http://www. 
fokusrummet.se/moveitgotland) puspamestie, pustuk-
šie salas kultūras centri kļūst par moderno informācijas 

Gotlandes publiskās 
bibliotēkas pārstāvjiInterneta kursi projekta “Move-IT 

Gotland” ietvaros 
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tehnoloģiju apguves vietām, kur divās nedēļās jebkurš 
interesents bez maksas var apgūt datoru, interneta, 
digitālo kameru izmantošanu. Mācībtelpu tehnolo-
ģiskais aprīkojums ir mobils, to ik pa divām nedēļām 
nelielā autobusiņā pārvieto uz nākamo kursu vietu. 
Galvenā auditorija — vidējā, vecākā paaudze.

Jau trešo gadu septembra pēdējā nedēļa Gotlan-
des bibliotēkās, muzejos un citās izglītības institūcijās 
tiek veltīta zinātnes popularizēšanai. Gotlandes Uni-
versitātes, Gotlandes muzeja lektori uzstājas ar priekš-
lasījumiem par vienu noteiktu tematu visdažādākajās 

apdzīvotajās vietās. Lekcijām gan nepieciešama lielāka 
publicitāte, jo to apmeklētība pagaidām ir visai zema. 

Daudz interesentu pulcina ikgadējā kultūras nakts, 
kad bibliotēkās, muzejos notiek vērienīgi bezmaksas 
pasākumi. 2009., 2010.gadā tās bija pārrunas par mū-
ziku un koncerti.

Vērtīgu informāciju ekonomistiem, $nansistiem un 
vēsturniekiem piedāvā 2010.gada 22.aprīlī atvērtā tieš-
saistes “Zviedrijas uzņēmumu bibliotēka” (Svens-
ka Företagsbiblioteket, http://193.11.13.41/lw/SFB- 
index.htm). 2009.gadā GUPB saņēma kā dāvinājumu 
1981.−2005.gadā darbojušos Zviedrijas uzņēmumu 

gada pārskatu kolekciju. Kopš 2009.gada septembra 
vienības tiek intensīvi digitalizētas un ievietotas datu-
bāzē, nodrošināta to meklējamība. Projekta $nansē-
jums trim gadiem — 1 miljons zviedru kronu. Projekta 
komanda — trīs GUPB speciālisti, cer, ka arī pēc trim 
gadiem izdosies atrast līdzekļus datubāzes uzturēšanai 
un, iespējams, papildināšanai.

K.Simberga uzsvēra, ka Gotlandes Universitāte ir 
pirmā Zviedrijas augstskola, kas 2007.gadā ieviesa brī-

vās “humanitārās izglītības” (liberal arts education) 
programmu, ko veselu mācību gadu var apgūt par 

velti pirms speci$ska studiju virziena izvēles. Iepazīs-
tot literatūras un citu mākslu sasniegumus, studenti 
pārdomā un diskutē par savas dzīves vērtībām, mā-
cās analizēt informāciju un argumentēt savu viedokli. 
Tādēļ būtiska GUPB darba sastāvdaļa ir daiļliteratūras 
popularizācija.

GUPB vēlas kļūt par visdažādāko sociālo grupu dzī-

ves telpu, tādēļ regulāri tiek rīkoti koncerti, operu at-
skaņojumi, notiek tematiski priekšlasījumi, tikšanās ar 

pat pavārmākslas demonstrējumi. Kopumā 2009.gadā 
GUPB noritējuši 86 pasākumi.

Degvielas 
uzpildes 
automāts 
Havdemas 
publiskajā 
bibliotēkā

Traktors Havdemas publiskajā 
bibliotēkā

Skats no 
traktora 
Havdemas 
publiskajā 
bibliotēkā

Bērnu 
atpūtas 
stūrītis 
Havdemas 
publiskajā 
bibliotēkā

Zirgu stallis Havdemas 
publiskajā bibliotēkā
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Dzīves telpa Pārventā

Ventspils bibliotēkas direk-
tors Aigars Krauze iepazīsti-
nāja klausītājus ar Pārventas 
bibliotēkas celtniecības priekš-
vēsturi. Ar lepnumu viņš uzsvē-
ra, ka pēdējos 5 gados Ventspilī 
atklātas divas jaunas bibliotēku 
ēkas, katra savā Ventas pusē. Iz-
vēloties Ventspils Galvenās bib-
liotēkas projektu, pašvaldības 
vadība deva priekšroku ekono-
miskam modelim, kurā uzsvars 
likts uz “klasiskajām” bibliotēkas 
funkcijām. Taču tūlīt pēc Gal-
venās bibliotēkas jaunā nama 
atvēršanas kļuva skaidrs, ka tel-
pas ir par šaurām, jo bija strauji 
audzis apmeklētāju skaits. Tika 
uzcelta piebūve, kur iekārtoja 
izstāžu zāli.

Ņemot vērā acīmredzamo bibliotēkas nozīmes 
un popularitātes pieaugumu, nenācās ilgi pārliecināt 
pašvaldību par jaunas bibliotēkas nepieciešamību 
Ventas viņā krastā, kur bija nabadzīga kultūras infra-
struktūra. Šoreiz jau sākotnēji nolēma akcentēt bib-
liotēkas komunikatīvo funkciju. Jaunuzceltajā Pār-
ventas bibliotēkā aktivitāšu zona ir pašā centrā, tādēļ 
tā nevar sūdzēties par sadarbības trūkumu ar citām 
kultūras, izglītības institūcijām — tās pašas piedāvā 
izstādes, koncertus. Tāpat kā Gotlandē, Visbijā, bib-
liotēkai līdzās ir Starptautiskā Rakstnieku un tulko-
tāju māja — arī tādēļ bibliotēka ir iecienīta autoru 
un lasītāju tikšanās vieta. 2010.gada maijā Latvijas 
Arhitektu savienība to atzina par 2009.gada labāko, 
skaistāko ēku.

Apvienoto bibliotēku 
problēmas

Otrajā dienā apvienoto biblio-
tēku pārstāvji pārrunāja aktuālā-
kās ikdienas dzīves problēmas. Ko 
darīt ar aizvien pieaugošo bezpa-
jumtnieku skaitu? Viņu ilgstoša 
uzturēšanās lasītavās rada diskom-
fortu pārējiem apmeklētājiem. Tā 
kā vairums bezpajumtnieku nāk 
uz bibliotēku, lai sasildītos un ie-
lūkotos laikrakstos un žurnālos, 
A.P.Bordena ierosināja periodikas 

(vēlams, priekštelpu). Jāatzīst, ka 
šādu risinājumu jau izvēlējušās 
daudzas bibliotēkas, to skaitā Rī-
gas Centrālā bibliotēka.

Tomēr lielākā apvienoto bib-
-

tāju grupu vajadzību/interešu izzināšana un nodro-
šināšana. Augstskolu struktūrā bibliotēkas parasti 
ietilpst administratīvajā spārnā, tādēļ tās labi zina 
administrācijas viedokli, bet tām ir miglains priekš-
stats par akadēmiskā personāla un studentu vajadzī-
bām. Protams, teorētiski to noskaidrošanai paredzēta 
Bibliotēkas padome, kurā pārstāvēti arī docētāji, taču 
bieži vien tās ir mazefektīvas, jo tajās tikai retumis 
darbojas autoritatīvākie un entuziastiskākie mācīb-
spēki. Bibliotēkas vadībai vajadzētu piedalīties arī 
augstskolu senāta sanāksmēs, kur var nepastarpināti 
iegūt informāciju par svarīgākajām norisēm un bries-
tošajām pārmaiņām, uzsvēra Kauņas Universitātes 
bibliotēkas direktore Janīna Pupeliene (Janina 
Pupelienė).

Konferences dalībnieki klausās stāstu par Valmieras vēsturi

Valmieras dziesmu draugu kopa “Gaujmalietes”
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Lai apvienotā bibliotēka darbotos sekmīgi, nepie-
ciešama sistemātiska $nansētāju sadarbība. Piemēram, 
HAB $nansētāji tiekas 4 reizes gadā. Diemžēl abu 
Zviedrijas apvienoto bibliotēku budžets krietni sarucis, 
jo pašvaldība samazinājusi savu $nansējuma daļu. No 
tā cieš visas apvienotās bibliotēkas krājuma un pakal-
pojumu kvalitāte.

Kā Valmieras integrētās bibliotēkas pārstāvji, tā 
Ventspils bibliotēkas direktors A.Krauze ziņoja, ka krī-
zes dēļ tiek samazināts iestādes budžets un nākas sa-
šaurināt personālu. 2010.gadā Ventspils augstskola ne 
lata nav atvēlējusi grāmatu iegādei, tādēļ apvienotās 
bibliotēkas krājuma pieaugumu $nansē vien pašval-
dība. Pretēji apmeklētības pieaugumam publiskajā 
bibliotēkā, augstskolas bibliotēkas izmantojums krītas 
— iespējams, tādēļ, ka jau 2009.gadā samazināts tās 
atvērtības laiks. 

CombiLib nākamā tikšanās

HAB pārstāves G.Jingborga un A.P.Bordena aicināja 
apspriest tālāko tīkla darbības plānu. Tika atzīts, ka vis-
labākā tiešās komunikācijas forma ir teorētiski praktis-
kas sanāksmes, kur pirmajā dienā tiek lasīti referāti par 
apvienoto bibliotēku problemātiku, bet otrajā dienā 
— pārrunātas aktualitātes. Klātesošie nolēma, ka nā-
kamā CombiLib sanāksme notiks Zviedrijā, visticamāk, 
Visbijā, kur 2011.gada 11.–13.maijā gadskārtējā konfe-
rencē tiksies Zviedrijas Bibliotekāru biedrības biedri.

Gan pašmāju bibliotekārus, gan ārzemju viesus 
iepriecināja plašā kultūras programma. Bija iespēja ie-
lūkoties gan nesen rekonstruētajās Valmieras muzeja 
ēkās un jaunajā, modernajā pilsētas vēstures ekspo-

nebeidzamos odu uzbrukumus palīdzēja uzveikt 
Valmieras dziesmu draugu kopas “Gaujmalietes” or-
ganizētās spēles, dejas un dziedāšana. Neaizmirstamu 

estētisku pārdzīvojumu sagādāja krāšņā tautastērpu 
kolekcija Madonas novadpētniecības muzejā. Viesi tika 
sirsnīgi uzņemti arī Madonas novada bibliotēkā un ke-

-
niekam bija iespēja baudīt gan plaukstošo Vidzemes 
skaistumu, gan intelektuālas sarunas kolēģu pulkā.

(Andas Kurzemnieces, Airi Palmas Bordenas, 
Karinas Blomkvistas, Anetes Blombergas un Kenneta 

Brostrema fotogrāfijas)

Konferences dalībnieki


